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BG - 5
Храна със специално медицинско предназначение;
Хранителни продукти за диабетици; Храни, които включват

511

заместител на захарта за диабетици; Таблетки с глюкоза
за лечение на диабет.
BG - 10
Медицинско оборудване, а именно, за лечение и
подпомагане на лечението на диабет.
BG - 29
Месо; Риба, нежива; Птиче месо; Дивеч [драно, трупно
месо]; Месни екстракти; Консервирани, сушени и сготвени

плодове и зеленчуци; Желета; Сладка, конфитюри
[джемове]; Компоти; Яйца; Мляко; Сирене, кашкавал;
Масло; Мазнини за хранителни цели; Кисело мляко;
Млечни продукти.
BG - 30
Бисквити; Кафе; Чай; Какао и заместители на кафе; Саго;
Препарати, приготвени от зърнени храни; Хляб; Захарни
сладкарски изделия; Шоколад; Сладоледи, лед за
освежаване и други сладоледи; Захар; Мая; Сол;
Подправки; Подправки; Консервирани билки; Оцет; Сосове
и други подправки за ястия; Бисквити от малц; Крекери
[тънки, сухи бисквити]; Паста; Фиде; Ориз; Таблетки с
глюкоза за дъвчене или смучене; Брашно; Препарати,
приготвени от ядки; Приготвено тесто за пица; Бурекас;
Брашно от бадеми; Кокосово брашно.
ES - 5
Alimentos de uso médico especializado; Alimentos para dia-
béticos; Alimentos que incluyen un sucedáneo del azúcar
para diabéticos; Pastillas de glucosa para tratar la diabetes.
ES - 10
Equipos médicos, en concreto para tratar y apoyar el trata-
miento de la diabetes.
ES - 29
Carne; Pescado; Aves de corral; Carne de caza; Extractos
de carne; Frutas y legumbres en conserva, secas y cocidas;
Jaleas comestibles; Confituras; Compotas; Huevos; Leche;
Quesos; Mantequilla; Grasas comestibles; Yogur; Productos
lácteos.
ES - 30
Productos de pastelería; Café; Té; Cacao y sucedáneos de
café; Sagú; Preparados a base de cereales; Pan; Productos
de confitería; Chocolate; Helados, sorbetes y otros helados;
Azúcar; Levadura; Sal; Productos para sazonar; Especias;
Hierbas en conserva; Vinagres; Salsas y otros condimentos;
Galletas; Galletas saladas [crackers]; Pastas alimenticias;
Fideos; Arroz; Pastillas de glucosa para masticar o chupar;
Harinas; Preparados hechos de frutos secos; Masa preparada
para pizzas; Bourekas; Harina de almendra; Harina de coco.
CS - 5
Potraviny pro speciální lékařské účely; Potraviny pro diabetiky;
Potraviny, které zahrnují náhražky cukru pro diabetiky; Glukó-
zové tablety pro léčbu diabetu.
CS - 10
Lékařské vybavení, jmenovitě pro léčbu a podporu léčby dia-
betu.
CS - 29
Maso; Ryby, ne živé; Drůbež; Zvěřina; Masové výtažky; Kon-
zervované, sušené a vařené ovoce a zelenina; Želé, aspiky,
rosoly jedlé; Džemy; Kompoty; Vejce; Mléko; Sýr; Máslo; Jedlé
tuky; Jogurt; Mléčné výrobky.
CS - 30
Cukrářské výrobky; Káva; Čaj; Kakao a kávové náhražky;
Ságo; Přípravky vyrobené z obilnin; Chléb; Cukrovinky; Čoko-
láda; Zmrzlina, sorbet a další druhy nanuků a zmrzlin; Cukr;
Droždí; Sůl; Ochucovadla; Koření; Konzervované byliny; Ocet;
Omáčky a jiné chuťové přísady; Sušenky; Krekry; Těstoviny;
Nudle; Rýže; Glukózové tablety na žvýkání nebo cucání;
Mouka; Přípravky vyrobené z ořechů; Připravené těsto na pi-
zzu; Burky; Mandlová mouka; Mouka z kokosových ořechů.
DA - 5
Fødevarer til særlig medicinsk anvendelse; Fødevarer til dia-
betikere; Næringsmidler med sukkererstatninger til diabetikere;
Glukosetabletter til behandling af diabetes.
DA - 10
Medicinsk udstyr, nemlig til behandling af og støtte for behand-
ling af diabetes.
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DA - 29
Kød; Fisk, ikke levende; Fjerkræ; Vildt, ikke levende; Kødek-
strakter; Konserverede, tørrede og tilberedte frugter og
grøntsager; Spiselige geléer; Syltetøj; Kompotter; Æg; Mælk;
Ost; Smør; Spiselige fedtstoffer; Yoghurt; Fødevarerpræpara-
ter bestående hovedsageligt af mælk.
DA - 30
Konditorkager; Kaffe; Te; Kakao og kaffeerstatning; Sago;
Præparater lavet af kornsorter; Brød; Konfekturevarer; Cho-
kolade; Is, sodavandsis og andre slags is; Sukker; Gær; Salt;
Krydderier; Urter [tørrede krydderier]; Konserverede urter;
Eddike; Saucer og andre krydderier; Småkager; Kiks; Pasta;
Nudler; Ris; Glukosetabletter til at tygge eller sutte på; Mel;
Præparater fremstillet af nødder; Tilberedt pizzadej; Bourekas;
Mandelmel; Kokosmel.
DE - 5
Lebensmittel zur besonderen medizinischen Verwendung;
Speziell für Diabetiker hergestellte Nahrungsmittel; Lebens-
mittel mit einem Zuckerersatzstoff für Diabetiker; Glukoseta-
bletten zur Behandlung von Diabetes.
DE - 10
Medizinische Ausrüstung, nämlich zur Behandlung und Unter-
stützung der Behandlung von Diabetes.
DE - 29
Fleisch; Nicht lebende Fische; Verarbeitetes Geflügel; Wild-
bret; Fleischextrakte; Konserviertes, getrocknetes und gekoch-
tes Obst und Gemüse; Gallerten für Speisezwecke; Konfitüren;
Kompotte; Eier; Milch; Käse; Butter; Speisefette; Joghurt;
Milchprodukte.
DE - 30
Feine Backwaren; Kaffee; Tee; Kakao und Kaffeeersatz; Sago;
Getreidezubereitungen; Brot; Zuckerwaren, Konfekt; Schoko-
lade; Eiscreme, Wassereis und andere gefrorene Süßwaren;
Zucker; Hefe; Salz; Würzmittel; Gewürze; Konservierte
Kräuter; Essig; Soßen und andere Gewürzmischungen; Kekse;
Kräcker; Teigwaren; Nudeln; Reis; Glukosetabletten zum
Kauen oder Lutschen; Mehl; Präparate aus Nüssen; Zuberei-
teter Pizzateig; Bourekas; Mandelmehl; Milch von Kokosnüs-
sen.
ET - 5
Meditsiinilised eritoiduained; Toiduained diabeetikutele; Suhkru
aseainet sisaldavad toidud diabeediga inimestele; Glükoosi-
tabletid diabeedi raviks.
ET - 10
Meditsiiniseadmed, nimelt diabeedi raviks ja toetamiseks.
ET - 29
Liha; Kalad, v.a elusad; Linnuliha; Ulukid, v.a elusad; Liha-
ekstraktid; Puu- ja köögiviljad (konservitud, kuivatatud,
kuumtöödeldud); Toidutarrendid; Moosid, keedised, džemmid;
Kompotid; Munad; Piim; Juust; Või; Toidurasvad; Jogurt; Pii-
matooted.
ET - 30
Kondiitritooted; Kohv; Tee; Kakao ja kohvi aseained; Saago,
saagotangud; Teraviljadest valmissegud; Leib, sai; Maius-
tused; Šokolaad; Jäätised, mahlajäätised ja muud jäätised;
Suhkur; Pärm; Sool; Maitseained; Vürtsid; Konserveeritud
ürdid; Äädikas; Kastmed ja muud maitseained; Biskviidid,
küpsised; Küpsised, kuivikud; Pasta (makarontooted); Nuudlid;
Riis; Glükoosi närimis- või imemistabletid; Jahu; Pähklitest
valmistatud preparaadid; Valmis pitsatainas; Bourekas; Man-
dlijahu; Kookosjahu.
EL - 5
Τρόφιμα για ειδικές ιατρικές χρήσεις· Τρόφιμα για διαβητικούς·
Τροφές που περιλαμβάνουν υποκατάστατα ζάχαρης για
διαβητικούς· Δισκία γλυκόζης για την αντιμετώπιση του
διαβήτη.

EL - 10
Ιατρικός εξοπλισμός, συγκεκριμένα για θεραπεία και
υποστήριξη της θεραπείας του διαβήτη.
EL - 29
Κρέατα· Ψάρια· Πουλερικά· Θηράματα· Εκχυλίσματα κρέατος·
Φρούτα και λαχανικά διατηρημένα, αποξηραθέντα και
μαγειρεμένα· Ζελατίνες· Μαρμελάδες· Φρούτα κομπόστα·
Αυγά· Γάλα· Τυροκομικά προϊόντα· Βούτυρο· Εδώδιμα λίπη·
Γιαούρτι· Γαλακτοκομικά (- προϊόντα).
EL - 30
Γλυκά· Καφές· Τσάι· Κακάο και υποκατάστατα καφέ· Σαγού·
Παρασκευάσματα φτιαγμένα από δημητριακά· Άρτος·
Ζαχαρώδη· Σοκολάτα· Παγωτά, γρανίτες και άλλα παγωτά·
Ζάχαρη· Μαγιά· Αλάτι· Μαγειρικά βότανα, μπαχαρικά·
Μαγειρικά βότανα, μπαχαρικά· Διατηρημένα βότανα· Ξύδι·
Σάλτσες και άλλα καρυκεύματα· Γλυκά· Κράκερ· Ζυμαρικά·
Φιδές· Ρύζι· Δισκία γλυκόζης για μάσηση ή πιπίλισμα· Αλεύρι·
Παρασκευάσματα από ξηρούς καρπούς· Έτοιμη ζύμη για
πίτσα· Μπουρέκια· Άλευρο αμυγδάλου· Αλεύρι από καρύδα.
EN - 5
Special food for medical purposes; food for diabetics; foods
that include a sugar substitute for diabetics; glucose tablets
for the treatment of diabetes.
EN - 10
Medical equipment, namely for the treatment and support of
diabetes treatment.
EN - 29
Meat; fish; poultry; game; meat extracts; preserved, dried and
cooked fruits and vegetables; jellies; jams; compotes; eggs;
milk; cheese; butter; oils and fats for food; yoghurts; milk
products.
EN - 30
Pastries; coffee; tea; cocoa and artificial coffee; sago; prepar-
ations made from cereals; bread; confectionery; chocolate;
ice cream, sorbets and other edible ices; sugar; yeast; salt;
seasonings; spices; preserved herbs; vinegar; sauces and
other condiments; cookies; crackers; pasta; noodles; rice;
glucose tablets for chewing or sucking; flour; preparations
made from nuts; pizza dough prepared; Bourekas; almond
flour; coconut flour.
FR - 5
Produits alimentaires à usage médical spécifique; Aliments
pour diabétiques; Aliments comprenant un succédané de
sucre pour diabétiques; Comprimés de glucose pour le
traitement du diabète.
FR - 10
Équipements médicaux, à savoir pour le traitement et le sup-
port de traitements contre le diabète.
FR - 29
Viandes; Poissons non vivants; Volaille; Chasse [gibier]; Ex-
traits de viande; Fruits et légumes en conserve, séchés et
cuits; Gelées comestibles; Confitures; Compotes; Œufs; Lait;
Fromages; Beurre; Graisses comestibles; Yaourt; Produits
laitiers.
FR - 30
Pâtisserie; Café; Thé; Cacao et succédanés de café; Sagou;
Préparations à base de céréales; Pain; Confiserie; Chocolat;
Crèmes glacées, sorbets et autres glaces; Sucre; Levure;
Sel; Assaisonnements; Épices; Herbes conservées; Vinaigres;
Sauces et autres condiments; Biscuits; Biscuits salés; Pâtes
alimentaires; Nouilles; Riz; Comprimés de glucose à mâcher
ou à sucer; Farine; Préparations se composant de fruits à
coque; Pâte à pizza préparée; Borekas; Farine d’amande;
Farine de noix de coco.
IT - 5
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Alimenti per uso medico specifico; Alimenti per diabetici; Ali-
menti che includono un succedaneo dello zucchero per i
diabetici; Compresse di glucosio per il trattamento del diabete.
IT - 10
Apparecchi medici, ovvero per il trattamento e il supporto del
trattamento del diabete.
IT - 29
Carni; Pesce (alimento); Pollame; Cacciagione [selvaggina];
Estratti di carne; Frutta e ortaggi conservati, essiccati e cotti;
Gelatine commestibili; Confetture; Composti; Uova; Latte;
Formaggi; Burro; Grassi commestibili; Yogurt; Prodotti lattieri.
IT - 30
Pasticceria; Caffè; Tè; Cacao e succedanei del caffè; Sago;
Preparati a base di cereali; Pane; Confetteria; Cioccolato;
Gelati, sorbetti e altri gelati; Zucchero; Lievito; Sale; Aromatiz-
zanti; Spezie; Erbe (conservate); Aceto; Salse ed altri condi-
menti; Biscotti; Crackers; Paste alimentari; Tagliatelle; Riso;
Compresse di glucosio da masticare o succhiare; Farine ali-
mentari; Preparati a base di frutta a guscio; Pasta per pizza
preparata; Bourek; Farina di mandorle; Farina di noce di
cocco.
LV - 5
Pārtika speciālām medicīniskām vajadzībām; Pārtika dia-
bētiķiem; Pārtika, kas ietver cukura aizvietotājus diabētiķiem;
Glikozes tabletes diabēta ārstēšanai.
LV - 10
Medicīniskais aprīkojums, proti, ārstēšana un atbalsts diabēta
ārstēšanā.
LV - 29
Gaļa; Zivis; Mājputnu gaļa; Medījumi; Gaļas ekstrakti; Konser-
vēti, žāvēti (kaltēti) un termiski apstrādāti augļi un dārzeņi;
Želejas; Džemi; Kompoti; Olas; Piens; Siers; Sviests; Pārtikas
taukvielas; Jogurts; Piena produkti.
LV - 30
Maizes izstrādājumi; Kafija; Tēja; Kakao un kafijas aizstājēji;
Sāgo; Graudaugu izstrādājumi; Maize; Konditorejas izstrādā-
jumi; Šokolāde; Saldējums, sorbeti un citi saldējumi; Cukurs;
Raugs; Sāls; Garšvielas; Aromātiskās garšvielas; Konservēti
garšaugi; Etiķis; Mērces un citas garšvielas; Cepumi; Krekeri;
Pasta (makaronu izstrādājumi vai ēdieni); Nūdeles; Rīsi; Gli-
kozes tabletes košļāšanai vai sūkāšanai; Milti; No riekstiem
izgatavoti preparāti; Gatava picas mīkla; Pīrādziņi; Mandeļu
milti; Kokosriekstu milti.
LT - 5
Specialus medicininės paskirties maistas; Diabetikų maisto
produktai; Maisto produktai, kurių sudėtyje yra cukraus pakai-
talo diabetikams; Gliukozės tabletės diabetui gydyti.
LT - 10
Medicinos įranga, būtent skirta diabeto gydymui ir gydymui.
LT - 29
Mėsa; Žuvys (negyvos); Naminiai paukščiai; Laukinių paukščių
bei žvėrių mėsa [laukiniena]; Mėsos ekstraktai; Konservuoti,
džiovinti ir termiškai apdoroti vaisiai bei daržovės; Drebučiai;
Uogienės; Kompotai; Kiaušiniai; Pienas; Sūris; Sviestas;
Maistiniai riebalai; Jogurtas; Pieno produktai.
LT - 30
Miltiniai konditerijos gaminiai; Kava; Arbata; Kakava ir kavos
pakaitalai; Sago kruopos; Grūdų ruošiniai; Duona; Konditerijos
gaminiai; Šokoladas ir šokoladiniai saldainiai; Valgomieji ledai,
šerbetai ir kiti ledai; Cukrus; Mielės; Druska; Prieskoniai
[kvapieji]; Prieskoniai [aštrieji]; Konservuotos prieskoninės
žolės; Actas; Padažai ir kiti prieskoniai; Biskvitai; Krekeriai
[užkandžių sausainiai]; Makaronų gaminiai; Lakštiniai; Ryžiai;
Gliukozės tabletės, skirtos kramtyti ar čiulpti; Miltai; Riešutų
preparatai; Paruošta picos tešla; Bourekas; Migdolų miltai;
Kokosų riešutų miltai.

HR - 5
Hrana za posebnu medicinsku uporabu; Hrana za dijabetičare;
Hrane koje uključuju zamjenu za šećer za dijabetičare; Tablete
glukoze za liječenje dijabetesa.
HR - 10
Medicinska oprema, i to za liječenje i potporu liječenja
dijabetesa.
HR - 29
Meso; Riba; Perad; Divljač; Mesni ekstrakti; Konzervirano,
sušeno i kuhano voće i povrće; Želei; Džemovi; Voće, kuhano;
Jaja; Mlijeko; Sirevi; Maslac; Masti, jestive; Jogurt; Mliječni
proizvodi.
HR - 30
Tijesto za kolače; Kava; Čaj; Kakao i umjetna kava; Sago
[škrob iz jezgre palme sago]; Pripravci od žitarica; Kruh;
Slastice; Čokolada; Sladoled, sorbeti; Šećer; Pjenica [kvasac];
Sol; Mirodije; Mirodije; Konzervirano začinsko bilje; Ocat;
Umaci i drugi začini; Tijesto za kolače; Krekeri; Prehrambena
tjestenina; Rezanci; Riža; Tablete glukoze za žvakanje ili
cuclanje; Brašno; Pripravci od orašastih plodova; Gotovo
tijesto za pizzu; Bourekas (pekarski proizvod od lisnatog
tijesta); Brašno od badema; Kokosovo brašno.
HU - 5
Speciális gyógyászati rendeltetésű élelmiszerek; Ételek
cukorbetegeknek; Cukorbetegek számára cukorpótlót tart-
almazó élelmiszerek; Cukorbetegség kezelésére szolgáló gl-
ükóztabletták.
HU - 10
Orvosi berendezés cukorbetegség kezeléséhez és támogat-
ásához.
HU - 29
Húsok; Halak; Baromfi; Vadhús; Húskivonatok; Konzervált,
szárított és főtt gyümölcsök és zöldségek; Zselék; Dzsemek,
lekvárok [nem citrusfélékből]; Gyümölcsbefőttek; Tojások;
Tej; Sajtok; Vaj; Zsírok, étkezési; Joghurt; Tejtermékek.
HU - 30
Süteménytészta; Kávé; Tea; Kakaó és pótkávék; Szágó;
Gabonafélékből előállított készítmények; Kenyér; Kandiscukor;
Csokoládé; Fagylaltok, jégfrissítők és egyéb jégkrémek; Cukor;
Élesztő; Só; Fűszerek; Fűszerek; Tartósított gyógynövények;
Ecet; Mártások és más fűszerek; Süteménytészta; Kekszek,
rágcsálnivalók; Lisztből készült tészták; Metélt tészta, nudli,
galuska; Rizs; Szőlőcukortabletták rágásra vagy szopogatásra;
Liszt; Diófélékből álló készítmények; Előkészített pizzatészta;
Burek; Mandulaliszt; Kókuszliszt.
MT - 5
Prodotti tal-ikel speċjali għall-użu mediċinali; Ikel għad-dija-
betiċi; Ikel li jinkludi sostituti taz-zokkor għad-dijabetiċi; Pilloli
tal-glukożju għat-trattament tad-dijabete.
MT - 10
Apparat mediku, jiġifieri għat-trattament u l-appoġġ għat-trat-
tament tad-dijabete.
MT - 29
Laħmijiet; Ħut [mhux ħaj]; Tjur; Laħam tal-kaċċa, mhux ħaj;
Estratti tal-laħam; Frott u ħxejjex ippreservat, imqadded u
msajjar; Ġeli għall-ikel; Ġammijiet; Compotes; Bajd; Ħalib;
Prodotti mill-ġobon; Butir; Xaħam li jittiekel; Jogurt; Prodotti
tal-ħalib.
MT - 30
Għaġina tal-kejk; Kafè; Tè; Kawkaw u kafè artifiċjali; Sagu;
Preparazzjonijiet magħmulin minn ċereali; Ħobż; Ħelu;
Ċikkulata; Ġelati, sorbetti u silġiet oħra; Zokkor; Ħmira; Melħ;
Ħwawar; Ħwawar; Ħxejjex aromatiċi ppriservati; Ħall; Zlazi u
kondimenti oħra; Għaġina tal-kejk; Kràkers; Għaġin; Vermiċelli
[taljatelli]; Ross; Pilloli tal-glukożju li wieħed jista' jomgħod jew
isoff; Dqiq; Preparazzjonijiet magħmula mill-ġewż; Għaġina
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tal-pizza ppreparata; Bourekas; Dqiq tal-lewż; Dqiq tal-ġewż
tal-Indi.
NL - 5
Voeding voor bijzondere medische bestemmingen; Voedings-
middelen voor diabetici; Voedingsmiddelen met een suikerver-
vanger voor diabetici; Glucosetabletten voor het behandelen
van diabetes.
NL - 10
Medische apparatuur, te weten voor behandeling en onder-
steuning van behandeling van diabetes.
NL - 29
Vlees; Vis; Pluimvee; Wild, niet levend; Vleesextracten; Ge-
conserveerde, gedroogde en gekookte vruchten en groenten;
Eetbare geleien; Confituren; Compote; Eieren; Melk; Kaas;
Boter; Eetbare vetten; Yoghurt; Melkproducten.
NL - 30
Banketbakkerswaren; Koffie; Thee; Cacao en koffiesurrogaten;
Sago; Producten gemaakt van granen; Brood; Suikergoed;
Chocolade; Roomijs, waterijsjes en andere ijsjes; Suiker; Gist;
Zout; Kruiderijen; Specerijen; Geconserveerde kruiden; Azijn;
Sausen en andere specerijen; Koekjes; Crackers; Deegwaren;
Noedels; Rijst; Glucosetabletten om op te kauwen of te zuigen;
Meel; Producten, bereid van noten; Kant-en-klaar pizzadeeg;
Boureka's; Amandelmeel; Kokosmeel.
PL - 5
Żywność specjalnego przeznaczenia medycznego; Żywność
dla diabetyków; Żywność zawierająca substytut cukru dla
diabetyków; Tabletki glukozowe do leczenia cukrzycy.
PL - 10
Sprzęt medyczny, mianowicie do leczenia i wspierania lecze-
nia cukrzycy.
PL - 29
Mięso i wędliny; Ryby; Drób; Dziczyzna; Ekstrakty mięsne;
Konserwowane, suszone i gotowane owoce i warzywa; Gala-
retki; Dżemy; Owoce gotowane; Jaja; Mleko; Produkty sero-
warskie; Masło; Tłuszcze jadalne; Jogurt; Mleczne produkty.
PL - 30
Ciastka; Kawa; Herbata; Kakao i substytuty kawy; Sago;
Preparaty zbożowe; Chleb; Wyroby cukiernicze; Czekolada;
Lody, sorbety i inne lody; Cukier; Drożdże; Sól; Przyprawy
korzenne; Przyprawy korzenne; Zioła konserwowane; Ocet;
Sosy i inne przyprawy; Ciasteczka; Krakersy; Makarony; Ma-
karon nitki; Ryż; Tabletki glukozowe do gryzienia lub ssania;
Mąka; Preparaty z orzechów; Ciasto na pizzę, gotowe; Wypieki
bourekas; Mąka migdałowa; Mąka z orzechów kokosowych.
PT - 5
Produtos alimentares para uso médico especial; Alimentos
para diabéticos; Alimentos que incluem um sucedâneo do
açúcar para diabéticos; Pastilhas de glucose para o tratamen-
to da diabetes.
PT - 10
Equipamento médico, especificamente para o tratamento da
diabetes e para auxiliar o tratamento da diabetes.
PT - 29
Carnes; Peixe, não vivo; Aves domésticas; Carnes de caça;
Extratos de carne; Frutas e legumes em conserva, secos e
cozidos; Geleias comestíveis; Doces [geleias]; Compotas;
Ovos; Leite; Queijo; Manteiga; Gorduras comestíveis; Iogurte;
Produtos lácteos.
PT - 30
Produtos de pastelaria; Café; Chá; Cacau e sucedâneos do
café; Sagú; Preparações à base de cereais; Pão; Confeitaria;
Chocolate; Gelados, granizados e sorvetes; Açúcar; Levedura;
Sal; Temperos; Especiarias; Ervas em conserva; Vinagres;
Molhos e outros condimentos; Biscoitos [bolinhos]; Bolachas
de água e sal; Massas alimentares; Talharim [massas com

ovos]; Arroz; Pastilhas de glucose para mascar ou chupar;
Farinhas alimentares; Preparações feitas de frutos de casca
rija; Massa de pizza preparada; "bourekas" (pastéis da cozi-
nha israelita); Farinha de amêndoa; Farinha de coco.
RO - 5
Produse alimentare, de uz medical specializat; Alimente
pentru diabetici [produse speciale]; Alimente care includ un
înlocuitor de zahăr pentru diabetici; Tablete de glucoză pentru
tratarea diabetului.
RO - 10
Echipamente medicale, și anume pentru tratarea și susținerea
tratamentului diabetului.
RO - 29
Carne; Pește, cu excepția celui viu; Carne de pasăre de curte;
Carne de vânat; Extracte din carne; Fructe şi legume conser-
vate, uscate şi fierte; Jeleuri comestibile; Gemuri; Fructe, gă-
tite; Ouă; Lapte; Brânzeturi; Unt; Grăsimi comestibile; Iaurt;
Lactate (Produse -).
RO - 30
Torturi; Cafea; Ceai; Cacao şi înlocuitori de cafea; Sago;
Preparate pe bază de cereale; Pâine; Dulciuri; Ciocolată; În-
ghețată, granita și alte înghețate; Zahăr; Drojdie; Sare; Miro-
denii; Mirodenii; Ierburi conservate; Oțet; Sosuri și alte condi-
mente; Torturi; Biscuiți sărați; Paste alimentare făinoase;
Tăiței; Orez; Tablete de glucoză de mestecat sau de supt;
Făină; Produse preparate din nuci; Aluat de pizza preparat;
Bourekas; Făină de migdale; Făină din nucă de cocos.
SK - 5
Potravinárske výrobky určená na špeciálne lekárske účely;
Potraviny pre diabetikov; Potraviny, ktoré obsahujú náhrady
cukru pre diabetikov; Glukózové tablety na liečbu cukrovky.
SK - 10
Lekárske prístroje, menovite na liečbu a podporu liečby cuk-
rovky.
SK - 29
Mäso; Ryby (neživé); Hydina; Divina; Mäsové výťažky; Kon-
zervované, sušené a varené ovocie a zelenina; Potravinárska
želatína; Džemy; Kompóty; Vajcia; Mlieko; Syr; Maslo; Pokr-
mové tuky; Jogurt; Mliečne výrobky.
SK - 30
Jemné pečivárske výrobky; Káva; Čaj; Kakao a kávové náh-
radky; Ságo; Prípravky vyrobené z obilnín; Chlieb; Cukrovinky;
Čokoláda; Zmrzliny, sorbety a iné zmrzliny; Cukor; Droždie;
Soľ; Koreniny; Korenie; Konzervované bylinky; Ocot; Omáčky
a iné chuťové prísady; Sušienky, keksy; Slané pečivo (kreke-
ry); Cestoviny; Rezance; Ryža; Glukózové tablety na žuvanie
alebo cucanie; Múka; Prípravky vyrobené z orechov; Predprip-
ravené cesto na pizzu; Pečivo boureka; Mandľová múka;
Kokosová múka.
SL - 5
Živila za posebne medicinske namene; Hrana za diabetike;
Živila, ki obsegajo nadomestke sladkorja za diabetike; Tablete
glukoze za zdravljenje diabetesa.
SL - 10
Medicinska oprema, in sicer za zdravljenje in podporo zdrav-
ljenju diabetesa.
SL - 29
Meso; Ribe; Perutnina; Divjačina, meso; Mesni ekstrakti;
Konzervirano, posušeno in kuhano sadje in zelenjava; Želeji,
želatine; Džemi; Sadje, dušeno; Jajca; Mleko; Izdelki iz sira;
Maslo; Jedilne maščobe; Jogurt; Mlečni proizvodi.
SL - 30
Testo za torte; Kava; Čaj; Kakav in kavni nadomestki; Sago
(škrobna moka iz stržena sagove palme); Pripravki, narejeni
iz žitaric; Kruh; Slaščice; Čokolada; Sladoled, sorbet in druge
ledene kreme; Sladkor; Kvas; Sol; Dišave, začimbe (rastlin-
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skega izvora, največkrat v prahu); Dišave, začimbe (rastlin-
skega izvora, največkrat v prahu); Konzervirana zelišča; Kis;
Omake in druge začimbe; Testo za torte; Krekerji; Testenine;
Rezanci; Riž; Tablete glukoze za žvečenje ali sesanje; Moka;
Pripravki iz oreškov; Pripravljeno testo za pico; Pite boureka;
Mandljeva moka; Kokosova moka.
FI - 5
Elintarvikkeet lääkinnälliseen erikoiskäyttöön; Diabeetikoille
tarkoitetut ruuat; Elintarvikkeet, jotka sisältävät sokerin korvik-
keita diabeetikoille; Glykoositabletit diabeteksen hoitoon.
FI - 10
Lääketieteelliset laitteistot, nimittäin diabeteksen hoitoon ja
hoidon tukemiseen.
FI - 29
Liha; Kalat [ei-elävät]; Siipikarjanliha; Riista; Lihauutteet;
Säilötyt, kuivatut ja umpioidut hedelmät ja vihannekset; Hyy-
telöt; Hillot; Hillokkeet; Munat; Maito; Juustot; Voi; Ravintoras-
vat; Jogurtti; Maitotuotteet.
FI - 30
Leivonnaiset; Kahvi; Tee; Kaakao ja kahvinkorvikkeet; Saago-
suurimot; Viljoista valmistetut tuotteet; Leipä; Sokerimakeiset;
Suklaa; Jäätelöt, mehujäät ja muut jäätelöt; Sokeri; Hiiva;
Suola; Maustesekoitukset; Maustesekoitukset; Säilötyt yrtit;
Etikka; Kastikkeet ja muut mausteet; Keksit; Voileipäkeksit;
Pasta; Nuudelit; Riisi; Glukoositabletit pureskeluun tai imes-
kelyyn; Jauhot; Pähkinöistä valmistetut valmisteet; Valmis
pitsataikina; Bourekat; Mantelijauho; Kookospähkinäjauho.
SV - 5
Mat för speciella medicinska ändamål; Livsmedel för diabeti-
ker; Livsmedel om innehåller sockerersättningar för diabetiker;
Glykostabletter för behandling av diabetes.
SV - 10
Medicinsk utrustning, nämligen för behandling och stöd av
diabetesbehandling.
SV - 29
Kött; Fisk, inte levande; Fjäderfä; Vilt, inte levande; Köttextrakt;
Konserverade, torkade och tillagade frukter och grönsaker;
Geléer; Sylter; Kompotter; Ägg; Mjölk; Ost; Smör; Ätliga fetter;
Surmjölk; Mjölkprodukter.
SV - 30
Bakverk; Kaffe; Te; Kakao och kaffeersättning; Sagogryn;
Preparat tillverkade av säd; Bröd; Konfektyrer; Choklad; Glass,
isglass och annan glass; Socker; Jäst; Salt; Smaktillsatser;
Kryddor; Konserverade örter; Vinäger; såser och andra
smaktillsatser; Småkakor; Crackers (smörgåskex); Pasta;
Nudlar; Ris; Glykostabletter för att tugga eller suga; Mjöl;
Preparat framställda av nötter; Färdig pizzadeg; Bourekas;
Mandelmjöl; Mjöl av kokosnöt.
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